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®OPMHU 3BEPTAHHS B POIUHI (HA MATEPIAJII HIMEIIbKOi MOBH)

Cmammro npuceaueno popmam 36epmaHHs, Wo BUKOPUCIOBYIOMbCA Y POOUHI, A0XCce 80HA AK HALLMEeHUA
cycninbha 00unuya 6i006padicac cmamn cycnitbemea ma po3nodin coyiansnux poneii y nvomy. Hoe mosa npo
icmopuyni U Cy4acHi iMeHHI ma 3atUMeHHUKOBI 36ePMaHts Ha NRPUKLAOi HiMeybKoi Mosu. ¥ cmammi Ha 0CHO8I
eKCnepuMennmy ma ananizy Cy4acHux XyO00lCHiX meopie ONUCAHO IMEeHHI MA 3AUMEHHUKO8] (hopMu 36epmaniis,
Wo iX yocueae cyyacHa Moao0b, CRIIKYIOUUCD i3 YleHAMU POOUHU.

Knrouosi cnosa: poouna, mpaouyitini, necmaugi, 66iunuei popmu 36epmanHsi.

IMocTaHoBka mpodgaemMu. 3BepTaHHS — OJHA 3 BAXIMBUX MOBHHX YHIBepcalidd, TICHO IIOB's3aHa 3
MOBIICHHEBUM CTHKETOM. Y PI3HHX CYCHUIbHUX cdepax GopMu 3BEpTaHHS PEalli3yIOThCs MO-PI3HOMY Ta MalOTh
cBoi 0c00IMBOCTI. JJOCTHIMHUIBKUI IHTEpEC CTAHOBIATH, 30KpeMa, (HOpPMU 3BEpPTAHHS, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B
pOIUHI, ajKe BOHA SIK HaWMEHIA CYCIHUIbHA OJMHHUI BiIOOpakae CTaH CYCIIIBCTBA Ta PO3MOJUT COMIATbHUX
poieil y HpoMy.

AHaJi3 ocTaHHiX gocaixkeHb i myOuaikauiii. 3HaHi JIHTBICTH BUBYAIOTH 3BEPTaHHS HE JIMIIE B CEHCI HOTO
npupou (C. IT. bessenxo, I. O. boayen ne Kyprene, JI. A. Bynaxoscekuii, 1. P. BuxoBanens, 10. /1. Termepies,
B. B. Konecos, I. B. Kopniiiko, I. K. Kyuepenko, B.II. ITonomapenko, O. O.Ilore6ns, O. O. CeniBaHoBa,
A. €. CynpyH Ta iH.), a ¥ i3 morIsay HOro coriaabHOi 00YMOBIEHOCTI, KOMYHIKATHBHOI M KYJIBTYPOJOITYHOT
saxxmBocti (1. B. Kopniiiko, C. 1. Boiitosny, JI. B. Kopaosenko, M. M. Konunenko, JI. I'. PwkoBa Ta iH.).
Hocmimkendas (GopM 3BepTaHHsA y HIMENBKiH MOBi € akryaapbHuMHM 1 it HiMenbkux yuenux (V. ITimep,
I'. Amenar, B. Bem, E. ITactop, K. Kox, X. Imok, X. Jliarke, A. Kou, B. Binrep, B. 3ere6pext, H. Paitnxap,
H. Hoitbayep Ta iH.).

Bonnodac BapTo 3a3HauuTH TOW (pakT, 10 Oarato IOCTIIKCHb CHPSIMOBAHO HA TMOPIBHSAHHS KaTeropii
3BEpPTaHHS y HIMEIbKii Ta iHmux mMoBax. 11{o » crocyerscst peamizamii GpopM 3BepTaHHS B PiI3HUX CYCIUIBHUX
cepax, 30KkpeMa B pOJIUHI, TO TaKi JOCTIKCHHS HE € YUCICHHUMH, [0 3YMOBJIIOE TXHIO AKTYAJIbHICTh.

MerTo10 cTaTTi € npoanainizyBaTd (OpMHU 3BEPTaHHS B POJUHI Ta BU3HAYUTH iXHI OCOOIUBOCTI.

Bukiaaa ocHOBHOT0 Matepiaay. 3BepTaHHS y POJWHI MOKa3ye CTOCYHKM MiXK 4iICHaMH CiM'1 Ta Micie
KOXHOTO B Hili. /[0 YeHIB poAMHN HaIekaTh 0aThKH, CECTPH, OpaTH, Iiayci Ta 6abyci, HOJIOBIK 1 ApyKUHA.

3a3Buyail mo0 0aThKiB BUKOPHCTOBYIOTHCS 3BepTanHa Mamai Papa Ilpote Tak Oymno He 3aBxmu. Tak,
HANpHUKIag, y mBaOChKOMY ceii, mo 3HaxoauThess y 80 kimomerpax Bim micra IlITyTrapr, JiTHI Jroad
NpUrajayoTh, SK BOHHM Ha3MBaJd CBOIX OaThKiB (KOpHCTYHOUMCh MicreBuM mianekrom) Vadr i Muodr. He
BKMBAJIKCS HUHIIIHI (HOpMHU 3BepTaHHs Ha 3pa3ok Papa'mamy’, Mama 'mamo' abo Papi / PapsSmamouxy' ta
Mami / Mom 'mamyce'. batbku, 3BepTalOUUCh OJHMH JO OJHOI0, TAKOX BHKOPUCTOBYBanu 3Bepranus Vadr i
Muodr, iMmeHa He BXKUBAJKCS, 3BEpTaHHS HA iM'st HE OyJIO THUIIOBHUM, 3BYYano HE3BHYHO i qyxe pimko. Babycek
sennyanu Ahna'éabycs', ninycis — Enne'dioyce’, obuaea ciosa nos’ si3ani 3 cydacaum Ahnen'npedxu', ane BoHu
He Majy ipoHiYHOTo BiATiHKY. 3BepTanHs Opa 'didycro’ ta Oma '6abyce' He BHUKOpUCTOBYBaiHCS, (HOpMH
GroRvater '0ioy' i GroBmutter ‘6a6yce’ BxuBamu TiNbKM Ha THCbMi. XpeleHy Martip HasuBanun Dode a
xpemenoro 6areka Dod, iM's He nomasamocs. Y IlIBapuBaibamopdi BUKOPUCTOBYBAIM TakKi CBOEpiaHI (hopMu
3BepranHs, sk Gotle (no xpemenoi Matepi) Ta Gete(no xpemenoro 6arska). Beiwnnsoro ¢popmoro 6yio lhr 'Bu'
[1: 76]. ®opMu 3BepTaHHS MOKAa3yBalld MICIIE, 10 BiIBOAMIOCS KOXHOMY WIEHOBI CiM'i: Micue GaTbKa, Marepi
Ta JiTel, TOOTO iCHyBaja MeBHA i€papXis 3a BIKOM Ta JOCBimoM. Jly)ke BaXXJIHMBY pOJIb BilirpaBalid XpelleHi
0aThbKH, aJiXe, AKIIO PigHI OaTHKH MOMHUPAIH, CaMe BOHM MAaJIH ITKITYBaTUCS PO XPEIICHUX JIiTEH.

Jo mrictaecsaTiX pokiB mpuiHATO OyIii0 Ha3uBaTH OaThKiB TIpocto Vater'oamwxy' i Mutter 'mamu', ocobauBo
Lle CTOCYBaJIOCsl CHHIB. HampuKiHI IIICTIECATUX POKIB y 3BEpTaHHI 3’ ABJISIOTHCS IMEHA, L0 NMOB'S3yeThCs 3i
CTYACHTCHKUM PYXOM. [3 yacoMm 1ie BUHIILIO 3 YXKUTKY .

Hdo XVII cronitrs BxuBanus ¢opmu du Oymno HEeMpUHHATHHM, y CIM' X CellsiH Ta OKOprepiB icHyBaia
JUCTaHIs MK OaThKaMH Ta HITbMH, IO BUSBJSUIACS y BXKMBaHHI BBIWIMBUX ()OPM 3BEpPTaHHS, OCOOJIHMBO 0
Oatbka. B cinbepkiit MicueBocTi BxxuBanocs 3Bepranns Ihr '‘Bu' | mpote ne He Oyno THUMOBUM, 60 OCHOBHUM
YBIYWIMBUM 3BEPTAHHAM Yyke Oyino Sie PoxuHa Ha TOH 4ac CTaHOBHIA CHIUIBHOTY JIFOJAEH, 110 3aiiManucs
3a3BHYail oHUM pemeciom [2: 107].

Bigomo, mo cun Kapna | JTroasira (kypdropcra Idansiy) y 1661pomi MaB mpaBo Ha3uBaTu 0aThbKa TiIBKH
Ha Siea6o Euer GnadenBawa municms'. 1811 poxy BuiIIOB TpakTat Imij Ha3Bow "IIpo rpixu 3sepranus Tu
MK OaTbkamMH Ta AiThbMH' . Byso BcTaHOBJeHO, mo "TukaHHS MiX OaThbKaMU Ta IITbMU JAOKOPIHHO 3MiHHIIO
npupoany iepapxiro” [1: 109].Teopr Hoenen —asrop "I'pamMaruky HiMenbKoi MOBU" y IIEPLUIOMY BUAAHHI CBOET
npaui 1800 poky moBigomiIsie, MO AIiTH 3BEPTAIOTHCSA A0 0AaThKiB, BUKOPUCTOBYIOYH (opMy 3BepTaHHsa Sie YV
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TperboMy BuIaHHI 1816poky aBTOp 3BepTae yBary 4nMTayiB Ha TOW (haKT, IO AITH MOYMHAIOTH 3BEPTATHUCA MO
GatbkiB Ha dU.

MuHyJIe TOKOJIHHSA — IOKOJIHHS 0aThKiB — BUKOPHUCTOBYBAJIO JOMIHAHTHI Ha TOM yac 3Bepranus Vater /
Mutter '6amoxy | mamo' , 0cOGIUBO 1€ CTOCYBAJIOCH YOJIOBIKIB. 3BUYaiiHO, Taki HOPMH 3BEPTAHHS, K CKAXKIMO,
Papa / Mamdmamy | mamo' Ta Mutti / Vatti ‘mamyce | mamouxy' BxxuBamucs, npoTe He TakK 4acTo, K 1€ POOUTH
cydacHe TIoKoJiHHA. YacTka MeCTIMBHX 3BepTaHb Oyiia Ha0araTo MEHIIOI0 TOPIBHSHO 3 TENEePIilTHIMU (hOopMaMHu.
3mian y popmax 3BepTaHHS BiII3epKATIOIOTh 3MiHH, IO BigOymucs y cim sx. CTocyHkm Mix OaThbkaM# i
JUTBMH, SIK TPABWIO, CTAIOTh OINMBII MPYXKHIMHU, OMMKYUMHU, ITOPOCHTI 1 JITH CHUIKYIOTHCS Ha TaKi TEMH, IO
pasinre cTaHOBWIM Taly. [luTuHA, BUKOPUCTOBYIOUH 1M’ 51, 3BEPTAIOUHCH J10 OaThKa YU MaTepi, CTOITh HAa TOMY K
PpiBHI, 110 i Ipy3i Ta Koyery ixHix 6arekis [1: 76].

Bepuep bem onucye cutyanito 3i cBoro autuHcTBa: 1967 poky Oyio ayke ITUBHHAM IOYYTH 3 CYCiIIHBOTO
caaka 3Bepranns Ute (Vme), Heiner (laiinep), mo Oynu agpecoBani OaTbkam aiTeld. BukopucranHs iMeH y
3BepTaHHi a0 OarbkiB He Oysno TurmoBuM. Ha nymky aBTopa, BuOip came Takux ()opM 3BEpPTaHHS Mae
perynmoBatucs OaTbkamu IiTed. ABTOp 3rajaye, IO BiH caM, 3BEPTAIOYUCH JIO ISAbKAa-CTapIIOKIACHUKA, B
ciMeHHOMY KOJIi BUKOPHCTOBYBaB ioro im's [lbid.: 71].

Tepxapar Amenar y kuusi "Tu um Bu"' npucesatus oxpemumit posmin ¢gopmam 3BepTaHHs y poauni. Llei
posain mae mazBy "Mama und Papa oder Klaus und Helg&a{o ta mama uu Knayc i Xensra'). ABrop cam
npuiiasB pimeras y 60-Ti poku HazuBaTH OaThKIB Ha iM’st. baOyci Ta migyci, a TAKOX TITKH 1 ASIbKHA OypPXIMBO
criepedanucs 3 IbOro MPHUPOAY, Taka CHUTYyallis BHKJIMKaJIa He3amoBoJieHHS: "I Ti, # iHIN BUXOAWIU HE 3
BHYTPIITHIX MMEPEKOHAHb, HE XOTiIM MPUHAMATH CTOMJIMBI HOBOBBEICHHS OHYKIB, TUIEMiHHHKIB Ta TUIEMiHHHUIIb,
Tax, sIK 1e POOWIH 6aThKH, 10 OYAb-SIKOIO IIIHO0 HAMATAIUCS BCTAHOBUTH KOHTAKT 13 Aithmu" [2: 72].

Taki Ta noxiOHI MpUKIa K MOXHA 3yCTPITH 1 chboroHi. IHiNiaTuBa Bubopy "naprHepchkux" Gopm 3BepTaHHA
i BiIMOBa BiJl BUKOPHCTaHHsS POJMHHHMX Ha3B BianoBigHo 1o ¢yskuiid y cim’'i (Vater, Mutter, GrolRvater
GrolBmuttey Tante Onkel.. ‘6ambxy, mamu, didycio, b6abyce, mimxo, 050bKy') MOXE TPOMOHYBATHCS SIK
OaTbKaMH, TaK i JiTeMu. Ileprumii mpuknan, HaseneHui [epxaparoM AMEHATOM, MOKasye OATbKiB, sKi Opaiu
aKTHBHY Y9YacTh Yy 3MiHaX. IXHi Hil He MOTHBYBAJHCS CTYACHTCHKHM PYXOM, BOHH OYJH CIPUUYMHEH] BILTHBOM
ICTOTHHX 3MIH y HapuwHi TICHXOJIOTii Ta memarorikd. JlOUIKiabHE HAaBYaHHS, MPOTPaAMU PAaHHBOTO PO3BHTKY
HaOyBalli TIOMYJIAPHOCTI caMe B TOW dac. PoOAMHHI CTOCYHKM HE TOBWMHHI OyiW 3aBakaTH paHHIH
IHAMBiqyaTi3amil JTUTHHA. XTO MIr CKa3aTH IIOCh MOTAHE MPO XOPOINYy MOTHBAI0? BaThKH 3aBXIM XOYYyTh
TITBKY HAHKpaImoro s cBoei quTuHu. HOBi Teopii, 0 MOMmMpIOBaIuCs, CTaBalu Aeaar npuBadauBimumu. [1in
BIJIMBOM IIMX YMHHUKIB 3MIHIOBAJIUCS (POPMHU 3BEpTaHH 10 OATHKIB Ta pou4iB. Tak 11e Bce TOYMHAIIOCS.

SIkoro k € curyanis HuHI? Take nUTaHHsA CTaBUTh lepxapAr AMenar. Bin HaBoauTh naHi ONMTYBaHHS
CTYZACHTIB 3 yHiBepcuTeTiB bonna, AyrcOypra, Kenbna Ta OcHaOproka. 3Bu4aiiHO, TaKi JaHi HE JAarOTh MiJICTaB
CYIUTH PO BCE CYCHIIbCTBO, ajic¢ BCE X TaKW JAIOTh 3MOTY IPOJUTH CBITIIO Ha (HOpMHU 3BEpTaHHS, IO
BxuBaroThes [Ibid.: 372].

bnusbko 53 % ommTaHMX CTYICHTIB 3BepTalOThCst j0 OarbkiB Ha Papa / Mama'mamy, mamo', 10 %
BHKOPHCTOBYIOTB 3BepTaHHs Papi / Mami'mamxy | mamyro', Vatti | Mutti ‘'mamouxy | mamyce' ta Mutter / Vater
‘mamo | bamoky', MOKIIMBIMH € TAKOXK JesKi Bapiauii, nanpuknan: Papa / Mamimamy | mamo'. 6,1 Yoonuranux
Y)KHBAIOTH M’ 51, 3BEPTAIOUNCh 10 0aThka, a 5,9 YBUKOPUCTOBYIOTH iM’ s, 3BEPTalOYKCh 10 Marepi. Lle cBiauuTh
po Te, MmO GOPMHU 3BEPTAHHS 3a3HAIOTH IEBHUX 3MiH, TPAAWIIHI 3BEPTAHHS ITOCTYIIOBO 3aMiHIOIOTHCS IMEHAMU
OarpkiB. IlikaBumu Oynu, Ha AYMKY JOCHIIHUKA, JAaHi, O AEMOHCTPYBaJIH HETPAAWIiHHI PO3MOBHI 3BEpTaHHS
Ha 3pa3ok Doc 'doxkmope’, Boss'6oce', Vize 'zenepane’ (6yks. 'sacmynnuxy'’), Daddy'mamxy' (Tyr oueBHIHUM €
BIUIMB aHINiHChKOi MOBH), Paps ‘mamyciro' ta iHmi no 6ateka i Mutsch, Muschka, Mimse, Mobnawyro,
mamyce, mamyno, mamo' Ta iHmi 1o Marepi. Takoxx Oyno BCTaHOBIICHO, 110 BUOIp THX YW THX (OPM 3BEpPTaHHA
3aJie)KaB Bill CUTyallil, B sKiii BOHHM BUKOPUCTOBYBANMCS. TaK, HANPHUKIAJ, CTYACHTH IOCIYTOBYBaIHCS
3BepranHamMu Mama i Mutter ‘mamo' 3a 3BuvaiiHux oOcTaBuH, a 3BepTaHHaMm Mdutterchen 'mamycro' Bonn
KOPHUCTYBAJIHCS TOJ, KOJIM M I10ch Oyio noTpiOHO Bix Marepi. KoxHuil necsatuil onutaHuii po3InoBis, 0 BUOIp
THX 4Yd TUX (OpM 3BepTaHHSA B poauHi OyB "moromkenum” i3 6atpkamu. Ilepexin Bix 3Beprans Mami / Papi
‘wamo | mamy', mo 3By4arh mo-guTAYOMY, 10 “mopocimx” Mutter / Vater'mamo | 6ameky’ BinOyBaeThCs
napaeli-HO 3 pO3BUTKOM caMoi auTuau [1; 74].

OnuTyBaHUX MPOCUIIM CKa3aTH, SK OM BOHHM XOTiIH, MO0 HAa3WBaIH iX y MakOyTHhOMY BiacHi mith. 17 %
OyJId 3a BXXKMBaHHs IMEH, 1€ Maike KOKHHMH IIOCTHH ONMTAHMM, 1HII BUCTYyIAIX 3a 3BepTaHHs Papa / Mama
'mamy | mamo', HeBeMKa YacTKa XOTiaM 0, mo0 ix Hasuamu Vater / Mutter'6amoeky | mamo'. Bynu taki, mis
SKUX 1Ie¢ He Majlo BEJUKOTO 3HAYCHHS, iHII BHCIOBIIOBAIM IYMKY PO Te, MO BHOIp TUX YU THX (GOopM
3BEPTAHHS 3aJIC)KATUME BiJl TOTO, IO 3aX04yTh iXHi AiTH. 45 onmuTaHWX MarOTh BiIacHUX aitel, i3 Hux 20 %
JIO3BOJISIE AITSM Ha3UBaTH ceOe Ha M’ o.

o crocyeThcst GopM 3BEpTaHHS JO TITOK Ta ISABKIB, TO Olnbiie 42 % OmUTaHUX CKa3ajid, M0 OOMPArOTh
quist 3Beptanns iM'st. [Hini 45 % xomGiHyrOTh Y 3BepTaHHI iM's 1 cioBa Tante 'mimko', Onkel'osdwvky', 14 %
BUKOPHCTOBYE i Te, i inme [Ibid.: 74].
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Hamu takox 0yJio IpoBeAEHO JOCHIIKEHHS, B SKOMY B3sUIH y4acTbh 50 CTyJeHTIB IHCTUTYTY CIaBICTHKU Ta
MOBO3HaBCTBa yHiBepcuTeTy iM. Maprina Jlrorepa B micti Xamne-BiTrenOepsi. JlociipkeHHs NOKa3ano, 1o
OUIBLIICTS CTYIEHTIB BUKOPHCTOBYE, 3BEPTAIOUMCH N0 OAThKiB, TpamuuiiHi ¢Gopmu 3BepranHs Papa / Mama
'mamo, mamo', 80 Y%onuranux ropopuTh 6aThkaM du.

25 % cTyneHTiB, 10 B3SUIM Y4acTh y HAIIOMY TECTYBAaHHI, BUKOPHUCTOBYIOTh, MOPS i3 Ha3BaHMMH (hopMaMHu,
3BepTaHHs Ha 3pa3ok Mutti / Papa'mamo | mamy' Ta nemo Bugo3mideni 3sepranass Mum / Mum / Mama / Maman /
Mutti ‘mam | mamyce | mamo | maman | mamycenvxo' no mamu ta Daddy / Papsmamxy | mamycio' — no Ttara.
3amosuuene 3 anrmiicekoi Daddy cBimuuTe mpo BIUIMB Ii€i MOBM Ha HiMELBKY KyibTypy. CTYIEHTH YacTo
BUKOPHCTOBYIOTh Y CBOEMY MOBJICHHI CJIOBa Ta BUPA3H 3 IHIIIMX MOB, IO BiJOOPaKAETHCS Y 3BEPTAHHSIX J0 OATHKIB.

IikaBo, mo Onm3pko 15 % omuTyBaHUX 3a3HAYWIH, IO BUOIP THX YU THX ()OPM 3BEPTAHHS 3aICKHUTH BiJ|
CUTYyaIlii, CKa)XiMO, SIKI0O MOJIOJI JIFoJU Oylu B rapHOMY HACTPOI YW XOTUIM OTpUMATH BiJ OaThKIB OLIbIIE
rpolLeii YM MOoJapyHKHU, BOHHU BxHBanu 3BepTants Mami / Mutti mamouro | mamyceuxo' ta Papi / Vatti'mamyce
| mamouxky', 106 AOCATTH O4iKyBaHOTO.

bnuszbko 89 % onurtanux 3BepTaroThes g0 6abych Ta mimyciB Ha du, 11 % cTyaeHTiB, IO B3SUIH Y4acTb y
TECTYBaHHi, BAKOPHCTOBYIOTh 3BepTaHHs Sie [Tops i3 muMu 3BepTaHHAMH JOCUTH TommpeHnmu € popmu Oma
/ Opa ix yxuBae 15 % momoaux aroxeit. IonynsapricTs dU CBIAYUTE PO APYXKHI CTOCYHKH MiXX OHYKaMH Ta
Jimycsmu i 6a0ycsamu, popMa Sie— HeronyJsipHa, HaBiTh 3acTapiyia 3 MorismLy MOJIOII.

49 % crynenTiB Oaxae, 00 TXHI OiTH 3BepTANIMCS N0 HUX Ha U, MOsSCHIOIOYM Iie THM, mo du BimoGpaxae
OJHM3bKi, IPYKHi, TEIUN CTOCYHKH MiX 0aThbKaMH Ta IiTbMH, Si€IoKasye QUCTaHIio, cyoopauHaito. [lopsy i3
du monoxi mmoan xotinu 6 uyyrm takosk Mama / Mutti / Mami / Papa / Vatti8 % onuranux 0axarTh
BHKOPHCTOBYBAaTH y CIIKYyBaHHI 3 JIThbMU iMEHA, KIMYKH, NecTiuBi Ha3u (Hampukian, Schatzi / Liebe / SulRe
'sonomye | moba | conodenvka').

o crocyeThest 3BepTaHb 10 TITOK Ta ASABKIB, To numie 8 % yxuBae Sie,pemra cTyaeHTiB — 3BepTanHs du
Ta iMeHa, a TakoxkK Tpaauuiiai Tante / Onkelnimxko / 0s0vky'. Bei onutaHi HA3UBAIOTh KY3WH Ta Ky3€HIB Ha iM' s
Ta BUKOPUCTOBYIOTh JIpyKHE dU.

IikaBi mpuUKIaay 3BepTaHh MOKHA 3HAWTH 1 Y TBOpaX CYYaCHUX HIMEIbKHUX MUChbMEHHHKIB. Tak, HanpuKIIa,
MUChbMEHHUI 1 kypHamictka Tans [[tokepc y pomani "IrpoBa 30Ha" BHKOPHUCTOBYE B MOBJICHHI CBOIX
HEPCOHAXIB 3alo3u4eHi 3 aHriiicekoi 3Bepranns Daddy 'mamxy' i Dad ‘'mamy' [3: 88; 149)] OueBugnuM €
BIIMB AHTJHChKOI MOBM Ha BHOiIp ¢GopM 3BepTaHHs, i B3araji B HIMEIbKIH MOBI Ha Cy4acHOMY eTari
BUKOPHCTOBYETHCSI BEIMKA KUTBKICTh CIIiB AHIJIOMOBHOTO IOXOJDKEHHS, IIOBOJII BiAOYBAEThCS MpPOIEC
"anrmigikamii HiMenbkoi MoBu'. "Jlenrmim"' — "cyMmim'" HIMEUBKOi Ta aHTJIHCHKOI MOB, TOHATTS, IO
BHUKOPHCTOBYETBCS JIJI1 KPUTHUKH, CTOCOBHOI BYKUBAHHS aHTJIIHCHKUX CIIiB Y HiMELbKii MOBi [4].

BaTbku, 3BepTal0unCh 0 AiTeH, BUKOPUCTOBYIOTh 3BU4HI (opmH, sik, Hanpukiad: Lieber Sohrwobui cuny',
Herz 'cepoenvry' [Ibid.: 27, 32], mein Lieber'miii no6ui’, Kind 'oumuno' [Ibid.: 251], Kleine ‘manensra /
manensvruil' [5: 274], Kleiner ‘manui' [6: 16], meinKind ‘mos oumuno' [Ibid.: 41], Liebes'moba | nro6ui’ [1bid.:
49], SchatzBnachHe ‘ckap6'’) r06a [ mooui' [Ibid.: 97], Kindchen'oumunxo' [7: 128]. Taki 3BepTaHHs OKa3yIOTh
0aThKiBCEKY JIF000B 10 aiteil. [ToniOHI mpUKIaau 3arajioM THIIOBI I OYIb-1KOT MOBH.

Ipu 3BepTaHHI 10 POAMYIB, 3HAWOMHUX Y HIMEIBKiH MOBiI BXXMBaHMMH € CKOpOYeHi iMeHa Ha 3pazok Freddi
(Alfred), Eddi (Eduard) Hansi (Hans) Sisi (Susanna)a inmi. ¥V HIMENBKHX 3MEHIIYBAILHHX (opMax
MIPOCTEXYEThCA TEHAEHIsT 10 CKOPOYEHHS cjoBa (HMOPIBHANMO, CKaXiMO, 3 YKpaiHCHKOK MOBOIO, JI€
3MEHINYBaJIbHI (DOPMH IMEH € 03HAKOIO IPYXKHIX CTOCYHKIB, HANIPHUKIIAT, Y 3BEPTAHHAX Ha 3pa3ok Onio, [lemio,
Tanio Ta in.). HiMenpka MOBa TsDKi€ 710 CIIpOIeHHs popM, PO IO CBia4YaTh i HaBeeH] BHIIE (OPMH 3BEPTAHb.

3BepTalouuCh 0 AiTeH, BAKOPUCTOBYIOTh IMEHA Ta MECTIANBI (POPMH IMEH, YTBOPEHI 3a JOMOMOI0I0 Cy(iKCiB
-chen, -lein, -sePaulchen Dieterlein Immse Tak, nanpukiaj, y Himenskoro nucbMennnka Credana [eiima y
pomani "5 nHiB y 4epBHi" 6auMMO MPUKIAIN 3BEPTaHHA Ha 3pa3ok FrAnzchen®panyuxy' [5: 165]a6o Karlchen
'Kapnuxy' [Ibid.: 284].V pomani "Jlitas nramka" mseiinapeskoi nucemennuni Jlea Torxaiine 3adikcosano pizui
MPUKJIaJIM 3BEPTaHb JI0 AiBUMHKY Ha iM's1 Liselotte:Lotte Lottchen Lotteméadcheifi7: 73; 175; 207; 295].

B omoBimanHi aBcTpilickkoro mnuchMeHHHKa KilemeHca Beprepa Takoxk 3HaXOJUMO MECTIHBY (Gopmy
3BepPTaHHs 10 AuWTHHH, yrBopeHy Bin imeni Alfred: Fredi [8: 74]. Tak camo repoii pomaHy HIMEIBKOIO
mucbmennuka Iuro Illymene "Amam Tta Eenin" wasuBae Eenin nmackaBum iM'sm Evi [9: 235] Taro 3
"TloapyxHbOro poMaHy" HiMenbkoi nuceMeHHHII Karpin 3exir HasuBae noHbpky Avchen(mectiuse Bim Ava)
[10: 14]: Ava, Liebstédso, a06a’ [Ibid.: 25].

VYV HiMenpKiii MOBI KiJIbKICTh MECTAMBUX CY(IiKCiB HeBeluKa (HOPIBHAMMO 3 YKPAIHCHKOIO YH POCIHCHKOO
MOBaMH, Jie 3BEpPTaHHs MMOKa3yIOTh TEIUIOTY B OCOOMCTHUX CTOCYHKax, Hampukian: Mapis — Mawa, Mawyns,
Mauwens, Mapiiika, Mapieuxa, Mawymxka, Manoka, Manswa, Manswxa B ykpaincekiii tTa Onvea — Oneuka,
Onenvka, Omonsi, Onocux Ta iH. B pociichkiil MoBi). HiMerpkuit cTunbp KOMyHIKalil BUMarae CTPUMAHOCTI,
YiTKOCTI, CAMOKOHTPOJIIO, 1[0 3HAXOUTh IIEBHE BiIOOPaKEHHS 1 B 3BEPTAHHSIX.

TpamisifoThCst y 3BEpPTaHHSX [0 JiTei, AK 1 B IHIIMX MOBaX, i Ha3BU TBapuH, Tak, B YBe Tenbkamma
3HaX0UMO mpukiaj 3Bepranus Ferkel ‘nopocs' mo nurunu, amke nitu Oysatots Heoxaiinumu: Du Ferkel 'Tu,
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nopocs' [11: 322] YV pomani HiMeNbKOro muchbMeHHHKAa Mixaens 30y10pIa € I[iKaBHii MPUKJIAJ] 3BEPTAHHS 10
JIUTHHH, [0 TIOPIBHIOETHCS 3 MaJIeHbKUM BeamenukoM kleiner Barvarenvkuii 6eomedro’ [12: 28]

ITepconaxi cydacHoi HiMenpkoi mmcbMeHHMII Mamin IlBepaderep y xuusi "Kade "3aparora
BUKOPHCTOBYIOTh 3a HOMIOHUX KOHTEKCTYalbHHX YMOB 3BepTanus Froschlein'scabko' i Végelchennmaweuxo':
Ich werde dir ein paar leichte Schuhchen kaufewin kleines Vogelchehd kymiro T06i mapy nerkux
YepeBHUKiB, Mo Manenvka nmaweyxo" [13: 181]. V mmeiinapchkoi nuceMenHumi Jlea [oTxaiine QUTHHY
HasuBaroTh Angsthase'6osskum satiuuxom’) [7: 13]i Bienchen('6oacinkoro'’): Dinnes Bienchemichts im Kopf
"Manenvka 60cinko, Hemae Hivoro B royosi” [Ibid.: 101].

VY mposaika ta aBropa apamatuunux TBOpiB Jlea Jloep cuH, 3Beprarouuch a0 Garhka, kaxe: Mann, was fur
ein Scheil3.! Yonosiue, wo 3a 6iga..." [14: 96]. Sk BumHO, 6ATHKO i CHH mMepeOyBarOTh y APYKHIX CTOCYHKAX.
Taka (opMa 3BepTaHHsI 3arajioM HE € TUTIOBOIO.

Pi3Hi, y TOMy uMcai pgemo He3BMYHi, (OpPMH 3BEpTaHHS OO CHHA 3HAXOJAMMO Yy POMaHi HIMEIBKOTO
KypHauticta 1 nuceMenHuka Credana IlIBapua "Lle Tpimku Oonitume”. batbko 1 MaTH TOBOPATH CHHOBI Junge
xaonue'. Danke,Junge"” [Iskyto, xronue" [6: 81]; Junge ich kann nicht mehtXzonue, s 6inpiie Tak HEe MOXKY"
[Ibid.: 83], a Takox mpocro Sohn'cuny, Kindchen'oumunxo': Gute NachtSohn" Io6paniu, cuny" [Ibid.: 131];
Kindchen was machst du denn daA4uinunxo, mo ta tam pooum?" [Ibid.: 151]. Ilikago, 110, HaNIpHUKIa:, B
YKpalHChKiIA MOBi, 3BEpTaHHS cuHy MOXe OyTH BHUKOPHUCTAHUM HE TUIBKH JO BJIACHOTO CHHA, a W JIFOJABMH
CTapIIoro BiKy, CKa)XiMO, JI0 FOHAaKa, TaK caMo, 5K, HAPHUKIAI, doyko A0 He3HaioMmoi AiBunHH. [TogiOHi popmu
3BEPTaHb HE BUKOPUCTOBYIOTHCSI CTOCOBHO HE3HAMOMHUX MOJIOJUX OCI0 y HIMEIbKil MOBI, Jie TpaBMIIa B)KWBaHHS
THX 9H TUX (HOPM € GiIBIIO MIPOI0 PErIaMEHTOBAHUMU: J0 HUX 3BEPTAIOTHCA 31 ciioBamu junge Frau'monoda
Oieuuno' abo, BiAMOBiAHO, junger Mannmoroouti uonosiue'.

VY ToMy * pomaHi 3HaXOAUMO MPHKJIAJ 3BEPTAHHs CHUHA 0 OaThka Ha Sig a takox Vater'éamwxy': Nacht,
Vater "Jlo6paniu, 6amexy” [Ibid.: 131]. Taki 3BepTaHHs KJIACHYHi, BOHH NpPHUTAMaHHI MaiKe KOKHIH MOBI.
Himerbka MOIIOb Ha3KMBAa€ TAKOXK jKkapToMa cBoix Tat Pharao'gapaon’, Oberpenne(six Penner —3acrapinuii,
3aleKaHuit ToBap, Ha KU Hemae monuty'), Bohrmaschin®yks. 'dpuis' (oueBuaHO, yepes Te, 1O OATbKH YacTo
HaJOKy4aroTh MOJIOJi CBOIMM HacTaHoBaMH Ta mopagamu), SklavertreiberGyks. 'mozomuu pabie', Torero
'mopepo, (yuacnux 6oto buxis)', Bibelhusaroyks. '6ioniticoxuii eycap' [15: 80]; 3Bepratouncs 10 000X GATHKIB,
BOHU BHKOPHCTOBYIOTH Taki (opmu, sk, ckaximo: die Boss€bocu', die Oldiesa6o Oldtimer 'cmapi' (nassani
MPHUKJIATA  TaKOXK 3acBiUYIOTh BIUIMB aHTJIIWCHKOI MOBHM, IIi Ta iHON T1OAIOHI 3aMO3WYEeHHS 4YacTo
BUKOPHCTOBYIOTECS MoJIot0), Ernaher 2odysanvnuxu', die Regierundypso, xepisnuymeo', der Generalstab
‘2enepanvruti wma6', der hohe Rabyks. 'sucoxa pada', der Rat der Gottelpaoa 6ozie' [Ibid.: 96]. ITepeniueni
Ha3BHM BUPAXXaIOTh ipOHiI0 a00 K € MPOCTO >KaPTIBIUBHMH.

Jyist 6aThKIB JITH 3aBXKAH 3aJTHMIIAIOTHCS MAICHBKUMHU JITBbMH, PO SKUX TpeOa n10aTv, He3BaXKAIOYH HA BIiK
JUTHHU Ta ii COIlaJIbHUI CTAaTyC 4Yd, CKa)XXIMO, HAsBHICTH IXHIX BiacHUX niteil. Hacrtymna ¢opma 3BepTaHHS
cuHa 710 6aThKa 3By4YHTh TPOXH AWBHO, BOHA Oylia BUKOpPHUCTaHA CHHOM ipoHiuHO: Siesagen esyuter Mann "Lie
Kaxkere Bu, dobpuil uonosiue!" [13: 55]. Bramgaiimo 3 11bOr0 NpUBOAY clioBa (POC.) doOpblil uenogek, i3 AKUMH
3BepTaBCs 70 BCiX ntoneii OyarakoBebkuii lenrya I'a-Horipi B 6i0miiiHux croxerax "Maiictpa i Mapraputu").

OpuriHaibHi 3BepTaHHs 3HAXOAMMO B HiMelbkoi aBTopku IToam Kincki y pomani "Iutsai Bycra”: Schwan /
lieber Schwan'reteoro | mobuii nebeoi'.: Mein lieber Schwan..!'mii mobuii nebeow..." [16: 49] (tak
3BEPTAETHCS AiAyCh 10 oHyKH); Engelchensneonamxy': Du mein Engelchen! Mein geliebtes Kindchen, "did,
moe aneonsmio! Mos moba oumunxo, mu!" [Ibid.: 60]; PUpchenzaeuxo': Mein Plupcheh'Mos asneuxo!': Mein
geliebtes Puppchen."Mos moba nsaneuxo..." [Ibid.: 80]; Geliebtesmooa': Mein Geliebtesmach auf, ich kaufe
dir die schonsten Kleider!Mos awo6a, Biguunu, s kymwiro To6i Haikpawi cykui!" [Ibid.: 89]. i 3Bepranus
BUKOPHCTOBYE OATHKO II0/I0 JOHBKH, HA TEPIIMHA MOTJIST 34a€ThCs, 10 U HbOrO MaJleHbKa JIOHEUKa — JISUTbKA,
nmro0a AWTHHA, aHTeN, i 3BEpTaHHS MOKa3yITh 0E3MEXHY OaThKIBCHKY JIFOOOB, 3aXOIUICHHS KPAacOK JTOHBKH,
rapHi CTOCYHKH Mik 0aTbkoM Ta autuHO0. Ta HacmpaBai ue He Tak. B aBroGiorpadiuynomy pomani ITona Kincki
BIJIBEPTO OIKCYE CBOE ITUTHHCTBO, XKOPCTOKICTh ii OaThka — Kiayca KiHcki, 1110 OyB OJHMM i3 HaiBiIOMILITHX
akTopiB XX cromnitrs. batbKo rBajTYBaB Mally IOHBKY, Hicist 4oro "ocumnas” i oJapyHKaMH.

BopHowac I1bKO, 3BEPTAOYKMCH 0 TOJIOBHOI Tepoini pomany Iloau, Hasusae ii meine Kleine 'mos
manenvra'. FUr dich,meine Kleine!' [lins te6e, mos manenvra" [Ibid.; 138]. Take 3BepTaHHs Ma€ CBIIYMTH PO
T€, 10 IAIBKO JIFOOUTH CBOIO IUIEMIHHHIIIO.

VY ToMy K TBOpPI 3HaXOAMMO W IIPUKJIAJ 3BEPTAHHS CBAIICHHKA N0 MayeHbkol miBumbkd: Mein Kind was
fuhrt dich zu mir? Mos oumuno, mo tede npuseno o mene?" [Ibid.; 66]. Manenbka 1iBUMHKA IIYKAE TOPAIH Y
CBSILLICHMKA, 1 BIH 3[JMBOBAHMII THM, 1[I0 IUTHHA 3BEPHYJIACS JI0 HHOTO.

[lo crocyerbest GopM 3BEpTaHHS 10 [S/1bKA UM TITKH, TO TYT MOKHA MPOCTEKUTH TEHICHIIIO JI0 BXUBAHHS
BJIACHHX iIMEH, NPOTE 3BIiCHO, 1110 BUOIp (GOPMU 3BEPTAHHS 3aJ€KUTh BiJl OaXaHHs TITKU 4M JIsjbKa Ta ii / #ioro
Biky. B VYBe Tenpkamma 3HaX0AMMO 3BEpPTaHHs OO ABOIODIAHOI cecTpu Ha 3paszok Sei nicht feige Kusine"He
Gifics, kysuno" [11: 263] V pomani Jlotapa 3enpTmana "Muityiika" 3ycTpiuaeMo Takuil MPUKNIAA 3BEPTaHHS 10
Ky3WHH, LI0 MOKa3ye TeIuli CTOCYHKU Mk poaudamu: Haben wir,Kusinchen'Y nac €, kysunouxo™ [17: 271}
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3BepTarouuch JI0 IiayciB Ta 0a0dych, Y)KMBAaIOTh TpaAWLiiHI maHOOIMBI Gopmu 3BepTanHs: Oma '6abyce’,
GroRvater'oioy". Danke, Oma "Iskyro, 6abyce” [2: 237]. [iiioBi 0coOM TBOPiB HIMEIBKOI MHUCHMEHHULI it
xypuanictku Tani J[rokepc y pomani "IrpoBa 30Ha" BHKOPHCTOBYIOTH came Taki 3Bepramss: Nun, hér auf,
GrolRvater geh schlafenllocnyxaii-uo, 0idy, ¥iau catu” [3: 168].

BucnoBku. Halinmommpenimumu iMmeHHuME GopMaMu 3BepTaHHs 10 6atekiB € Papa / Mamdmamy | mamo',
J0 IabKiB i TiTok — Tante'mimxo', Onkel'os0vky' y noennanni 3 imenamu, 1o gigycie ra 6abycs —Oma / Opa.
[Io crocyeThest 3aiiMEHHUKOBUX (pOpM 3BepTaHb, TO MNPOBEACHE HAMH OMHUTYBaHHS MOKA3ajo, 10 MepeBaKHA
OLIBLICTE MOJIOAI BXKMBAE OU, CIIIKYIOUYKCH 13 YiIeHaMH POJMHHM, BBiUIMBE Si€BHIAETHCS iM 3acTapianuM abo K
crapoMoiHuM. llikaBUMM Ha Haml TOMIAJ € KIWYKM, IECTIMBI Ha3BM Ta CKOPOYEHI IMeHa, IO
BUKOPHCTOBYIOThCS SIK 3BepTaHHs. BuOip Tux um TuX (OpM 3BEpTaHb 3aIEKHUTHh BiJ] CIMEHHUX TpaIuLiH,
BUXOBaHHS, BIIOJJOOAHb Ta POy AisUTBHOCTI OaThKIB.
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Benuuxo H. H. @opmot oopawenus 6 cemve (Ha mamepuaie HEMEUKO20 A3bIKA).

Cmamws nocesujaemcs popmam oopawjerust, Komopule UCHOLb3VIOMCI 8 CeMbe, 6e0b OHA KAK HAUMEHbUIAS
0bwecmeenHas eOUHUYA OModPaicaem CoCmosHue oouecmaa i pacnpeoeierie CoyuaIbHbix poiell 6 Hem. Peub
uoem 06 UCHMOPUHECKUX U COBPEMEHHBIX 0OPAUEHUSX HA NPUMEDE HEMEYKO20 A3bIKA, BbIPANCCHHBIX
CyujecmeumenbHoIMU U MeCmouMeHuamU. B cmamve Ha 0CHO8e IKCREPUMEHMA U AHAU3A XYO0IHCECTBEHHBIX
npouseedeHull ONUCAHbvl opmvl 0OPALeHsl, KOMOPble YROMPeOasiem COBPEMEHHASL MOJLOOeHCh, 0OUAsCH C
YLeHAMU CeMbU.
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Knwuesvle cnoea. cembvs, mpa()uuuomtble, JackamelilbHbvle, 6edfciusoble d)Oprl 06pameﬂuﬂ.

Velychko N. M. Forms of Address in the Family (Basen the German Language Material).

The article is devoted to the forms of address éinatused in the family. Address is closely coreteutith the
linguistic etiquette. It is very important to addsepeople correctly. A lot of researches are del/taghe
comparison of the address category in German ahdrdanguages. Not so many researches deal with the
realization of address terms in different socidheges, for example in the family, so far such ssidire actual.
In this article forms of address are analyzed amgirtpeculiarities are determined. Forms of addrdsst are
used in the family as the smallest social uniteamined because they reflect the society’s camdétnd the
distribution of social roles in it. Address shoveationships in a family between its members. @ld modern
forms of address that are expressed by nouns amibpns are described being based on the example of
German. Forms of address that are used by conteanpgoung people in their communication with family
members are shown in this article on the basisiefexperiment and study of fiction works. The diseldress
depends to a great extent on the family traditiand education.

Key words:family, traditional, endearing, polite forms of aéds.
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